
 

 

Návod na obsluhu a návodné 

videá zobrazíte 

naskenovaním kódu QR. 



 

1 

 

BEZPEČNOSTNÉ VAROVANIA 

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA TÝKAJÚCE SA VÝROBKU 

Pred používaním tohto výrobku sa dôkladne oboznámte s celým 
obsahom tohto návodu na obsluhu. Namontujte príslušné zariadenie a tento 
návod riadne uschovajte na neskoršie použitie. S cieľom znížiť 
nebezpečenstvo požiaru, úrazu elektrickým prúdom a iných zranení 
dodržiavajte pri manipulácii s výrobkom nasledujúce požiadavky: 

• Tento spotrebič nie je určený na používanie osobami (vrátane detí) s 
obmedzenými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami 
alebo bez primeraných skúseností a znalostí, ak im osoba zodpovedná 
za ich bezpečnosť neposkytla dohľad alebo pokyny týkajúce sa 
bezpečného používania spotrebiča. Deti musia byť pod dozorom, aby sa 
zaistilo, že sa so spotrebičom nebudú hrať. 

• V Európe smú tento spotrebič používať deti od 8 rokov a staršie, osoby s 
obmedzenými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami 
alebo nedostatkom skúseností a vedomostí, ak sú pod dohľadom alebo 
ak boli poučené o bezpečnom používaní spotrebiča a porozumeli 
nebezpečenstvám spojeným s jeho používaním. Čistenie a 
používateľskú údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru. Deti sa so 
spotrebičom nesmú hrať. 

• Ak je nabíjačka alebo zástrčka poškodená, prestaňte ju používať a 
obráťte sa na profesionálnych servisných špecialistov, aby diely vymenili. 
V opačnom prípade hrozí nebezpečenstvo. 

• Nevysávajte predmety ani látky s vysokou teplotou (nezahasené ohorky 
cigariet, zápalky, horúci popol atď.), veľmi jemné látky (ako je vápno, 
cement, piliny, sadra, popol a toner), veľké ostré úlomky (fyzicky 
neohraničené hmoty ako sklo). 

• Udržiavajte priechody vzduchu a pohyblivé diely výrobku mimo dosahu 
dlhých vlasov, voľného oblečenia, prstov a akýchkoľvek iných častí 
ľudského tela. Nemierte sacími rúrkami na prach, sacími hlavicami ani 
inými nástrojmi na oči ani uši ani ich nevkladajte do úst. 

• Pri nabíjaní použite nabíjaciu základňu z našej ponuky Hangzhou Ezviz 
Software Co., Ltd. CS-RH2-MGA2-D; nabíjačky iných typov môžu 
spôsobiť zlyhanie batérie alebo extrémne zahrievanie. 
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• Na zmenu výrobku z 50 Hz na 60 Hz nie je potrebný žiadny krok – 

výrobok sa dokáže sám prispôsobiť na 50 Hz aj 60 Hz. 

• Ak pri používaní zariadenia zistíte únik elektrického prúdu, prehrievanie 

motora alebo neštandardné zvuky, ako je prehrievanie tela 

zariadenia, neštandardný zápach alebo slabé satie, prestaňte zariadenie 

používať a obráťte sa na profesionálnych servisných špecialistov. 

• Nabíjacia základňa môže nabíjať len lítiovo-iónové batérie obsahujúce 
maximálne 6 článkov s menovitou kapacitou maximálne 4000 mAh. 

• Nabíjacia základňa nemôže nabíjať nenabíjacie batérie. 

VHODNÉ PRACOVNÉ PROSTREDIA 

• Tento výrobok je vhodný do vnútorného prostredia s tvrdými podlahami, 
ako sú voskované podlahy, ďalej kamenné, gumové, mramorové, 
granitové, mozaikové, laminátové, bambusové podlahy a podlahy z 
tvrdého dreva a rovné podlahy všetkých typov z porcelánových a 
glazovaných dlažieb. 

• Ak sa spotrebič používa na nerovnom povrchu, nemusí podávať plný 
výkon. 

• Výrobok nepoužívajte v blízkosti horľavých alebo výbušných predmetov – 
hrozí nebezpečenstvo požiaru a výbuchu. 

• Nepoužívajte tento výrobok v blízkosti kozuba alebo vykurovacích telies, 
aby ste zabránili deformácii plášťa zariadenia. 

• V prípade prechádzania spotrebiča cez napájací kábel hrozí 
nebezpečenstvo. 

• Nepoužívajte zariadenie na vysávanie kvapalín vrátane čistiacich 
prostriedkov, petroleja, benzínu, alkoholu, farieb, parfumov atď., pretože 
by tieto látky mohli spôsobiť požiar alebo výbuch. 

• Nepoužívajte zariadenie na vysávanie tonera tlačiarne alebo 
kopírovacieho stroja, pretože by to mohlo viesť k požiaru alebo výbuchu. 

• Nepoužívajte zariadenie na vysávanie ostrých predmetov, ako je rozbité 
sklo, malé hračky, špendlíky, spony, kamienky, sadrové úlomky alebo 
veľké útržky papiera, pretože také predmety by mohli zablokovať a 
poškodiť zariadenie. 

• Nepoužívajte zariadenie na vysávanie žiadnych horiacich ani tlejúcich 
predmetov, ako je nezahasený popol z cigariet, horiace ohorky cigariet, 
zápalky atď. 
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• Nedotýkajte sa zástrčky ani žiadnej inej časti výrobku napájanej 

elektrinou vlhkými rukami – hrozí nebezpečenstvo úrazu elektrickým 
prúdom. 

• Ak výrobok nebudete dlhšie používať, vypnite napájanie a odpojte 
nabíjaciu zástrčku. 

• Po použití zariadenie uskladnite v suchom prostredí. Vo vlhkom prostredí 
by sa mohla znížiť izolácia a skrátiť životnosť elektrických spotrebičov. 

• Po použití zariadenia včas vyčistite nádobu na špinavú vodu a priechody 
vzduchu zariadenia, aby ste zabránili zhoršeniu satia, prehrievaniu 
motora a tým skracovaniu životnosti spôsobenej blokovaním. 

• Telo zariadenia a nabíjacia základňa sa napájajú elektrinou. Nečistite ich 
vodou. 

• Pravidelne kontrolujte podtlakovú hubicu a včas odstráňte všetky 
prekážky, aby ste zabránili slabšiemu satiu a zhoršeniu výkonu 
zariadenia. 

• Prípadnú poruchu zariadenia sa nepokúšajte opraviť sami. So žiadosťou 
o pomoc sa obráťte na náš popredajný servis. 

• Zabráňte kontaktu nabíjacej základne s vodou. 

• Nepoužívajte penivú kvapalinu. V silne znečistenom prostredí sa 
odporúča používať režim napájania. 

• Tento spotrebič sa dodáva s vertikálnym spínačom. Pri práci ho 
používajte naklonený. Uhol náklonu nesmie prekročiť 140°, aby ste 
zabránili úniku vody. 

RIADNE POUŽÍVANIE ČISTIACEHO ROZTOKU 

• Pridávajte správne množstvo čistiaceho roztoku, pretože veľké množstvo 
čistiaceho roztoku pretekajúce do elektrického motora by mohlo byť 
nebezpečné. 

• Používajte nami odporúčaný čistiaci roztok, pretože iné čistiace roztoky 
by mohli poškodiť zariadenie (podrobné informácie nájdete na webe 
www.ezviz.com). 

• Uchovávajte čistiaci roztok mimo dosahu detí. Ak sa roztok náhodne 
dostane do očí, okamžite ich vymyte. Ak roztok neúmyselne 
skonzumujete, vyhľadajte lekársku pomoc v nemocnici. 
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• Pri likvidácii špinavej vody a čistiaceho roztoku dodržiavajte miestne 

predpisy týkajúce sa životného prostredia. 

RIADNE POUŽÍVANIE ZARIADENIA 

• Dodané zariadenie sami nerozoberajte ani nedemontujte, pretože sa v 
ňom nenachádzajú žiadne diely, ktoré by ste ako používatelia mohli 
opraviť sami. V prípade nebezpečenstva sa nepokúšajte zmeniť výkon 
zariadenia. 

• Použitie pracovného napätia, ktoré by nebolo v súlade s technickými 
údajmi výrobku, by viedlo k poškodeniu zariadenia a ohrozeniu 
používateľa. 

• Štandardné menovité napätie je uvedené na typovom štítku. 

• Pri čistení schodov dajte pozor, aby ste nespadli. 

• Netraste zariadením nahor a nadol ani ho nevystavujte hrubým nárazom. 
V opačnom prípade by špinavá voda mohla natiecť do elektrického 
motora. 

• Keď je elektrický motor v prevádzke, zariadenie nedvíhajte ani ním 
nepohybujte, nenakláňajte ho ani neklaďte naležato na podlahu. V 
opačnom prípade by sa špinavá voda mohla dostať do elektrického 
motora. Zariadenie po použití oprite o stenu, aby ste sa oň nepotkli. 

• Ak nie je nádoba na špinavú vodu alebo na čistú vodu namontovaná 
správne, zariadenie nepoužívajte. 

• Neumiestňujte do blízkosti vývodu vzduchu žiadne malé predmety, aby 
ste zabránili zablokovaniu vývodu vzduchu a prehrievaniu zariadenia. 
Zariadenie nevystavujte vlhkosti, aby ste zabránili nebezpečenstvu 
požiaru alebo úrazu elektrickým prúdom spôsobenému skratovaním 
zariadenia. 

Zákonné informácie 

 

Tento výrobok, prípadne aj dodané príslušenstvo sú označené štítkom „CE“, a preto vyhovujú príslušným 
harmonizovaným európskym normám uvedeným v smernici ErP 2009/125/ES, smernici EMC 2014/30/EÚ, smernici 
RoHS 2011/65/EÚ a smernici LVD 2014/35/EÚ. 
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Technické parametre 

 

Smernica 2012/19/ES (WEEE): Výrobky označené týmto symbolom sa v Európskej únii nesmú likvidovať spoločne s 
netriedeným domovým odpadom. Pri kúpe nového ekvivalentného výrobku tento výrobok riadne zrecyklujte 
vrátením príslušnému miestnemu dodávateľovi alebo ho zlikvidujte odovzdaním na určených zberných miestach. 
Ďalšie informácie nájdete na adrese: www.recyclethis.info. 
Smernica 2006/66/ES a jej úprava 2013/56/EÚ (smernica o batériách): Tento výrobok obsahuje batériu, ktorá sa v 
Európskej únii nesmie likvidovať spoločne s netriedeným domovým odpadom. Konkrétne informácie o batérii 
nájdete v dokumentácii výrobku. Batéria je označená týmto symbolom, ktorý môže obsahovať písmená označujúce 
kadmium (Cd), olovo (Pb) alebo ortuť (Hg). Na účel riadnej recyklácie batériu odovzdajte svojmu dodávateľovi alebo 
na určené zberné miesto. Ďalšie informácie nájdete na adrese: www.recyclethis.info. 

 

 Trieda II 

 

 Jednosmerný prúd. 

 

 Striedavý prúd. 

 

 Na použite vo vnútorných priestoroch. 

 

 Pred nabíjaním si prečítajte pokyny. 

Model výrobku CS-RH2-MGA2 

Kapacita batérie 4 000 mAh 

Pracovné napätie 21,6 V  

Plné nabitie naraz 5 ±0,5 h 

Čas nabíjania (automatický režim) cca 40 min 

Menovitý výkon 200 W 

Objem nádoby na čistú vodu 850 ml 

Objem nádoby na špinavú vodu 750 ml 

Prevádzková teplota 5 °C – 40°C, rel. vlh. 10 % – 90 % 

Čistá hmotnosť cca 4,55 kg 

Rozmery (zariadenia) 270 mm × 257 mm × 1 160 mm 

Výrobca Hangzhou Ezviz Software Co., Ltd. 

Model nabíjacej základne CS-RH2-MGA2-D 

Menovitý príkon nabíjacej základne 220 V – 240 V~, 50/60 Hz 

Menovitý vstup napájania nabíjacej základne 210 W 

Menovitý nabíjací výkon nabíjacej základne 26,0 V  1,0 A 

Výrobca nabíjacej základne Hangzhou Ezviz Software Co., Ltd. 

http://www.recyclethis.info/
http://www.recyclethis.info/


 

6 

 
COPYRIGHT © Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. Všetky práva vyhradené. 

Akékoľvek a všetky informácie vrátane, okrem iného, textov, obrázkov a grafov sú vlastníctvom spoločnosti 

Hangzhou EZVIZ Software Co., Ltd. (ďalej uvádzané ako „EZVIZ“). Žiadnu časť tohto návodu na obsluhu (ďalej 

uvádzaného ako „návod“) ani návod ako celok nie je možné bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

spoločnosti EZVIZ žiadnym spôsobom reprodukovať, meniť, prekladať ani šíriť. Ak nie je výslovne uvedené inak, 

spoločnosť EZVIZ neposkytujte vo vzťahu k návodu žiadne záruky ani ubezpečenie, a to ani výslovné, ani 

vyplývajúce. 

Informácie o tomto návode 

Návod obsahuje pokyny na používanie a obsluhu výrobku. Obrázky, schémy, snímky a všetky ostatné informácie, 

ktoré sú tu uvedené, slúžia len ako popis a vysvetlenie. Informácie obsiahnuté v tomto návode podliehajú z 

dôvodu aktualizácie firmvéru alebo z iných dôvodov zmenám bez upozornenia. Najnovšiu verziu nájdete na 

webových stránkach ™ (http://www.ezviz.com). 

Záznam revízií 

Nové vydanie – máj 2022 

Vyhlásenie o ochranných známkach 

™, ™ a ostatné ochranné známky a logá spoločnosti EZVIZ sú vlastníctvom spoločnosti 

EZVIZ v rôznych jurisdikciách. Ostatné ochranné známky a logá uvedené nižšie sú vlastníctvom príslušných 

vlastníkov. 

Vyhlásenie o vylúčení zodpovednosti 

OPISOVANÝ VÝROBOK SA V MAXIMÁLNOM ROZSAHU POVOLENOM PRÍSLUŠNÝMI ZÁKONMI SPOLU SO 

SVOJÍM HARDVÉROM A FIRMVÉROM POSKYTUJE „TAK, AKO JE“, SO VŠETKÝMI SVOJIMI PORUCHAMI A 

CHYBAMI, A SPOLOČNOSŤ EZVIZ NEPOSKYTUJE ŽIADNE ZÁRUKY, VÝSLOVNE VYJADRENÉ ANI 

VYPLÝVAJÚCE, VRÁTANE, ALE NIE VÝHRADNE, PREDAJNOSTI, USPOKOJIVEJ KVALITY, VHODNOSTI NA 

URČITÝ ÚČEL A BEZ NEOPRÁVNENÉHO ZÁSAHU DO PRÁV TRETEJ STRANY. V ŽIADNOM PRÍPADE 

NEBUDE SPOLOČNOSŤ EZVIZ, JEJ RIADITELIA, MANAŽÉRI, ZAMESTNANCI ANI ZÁSTUPCOVIA 

ZODPOVEDNÍ ZA AKÉKOĽVEK ZVLÁŠTNE, NÁSLEDNÉ, NÁHODNÉ ALEBO NEPRIAME ŠKODY VRÁTANE, 

OKREM INÉHO, ŠKÔD ZO STRATY OBCHODNÉHO ZISKU, PRERUŠENIA OBCHODNEJ ČINNOSTI ALEBO 

ZO STRATY DÁT ALEBO DOKUMENTÁCIE V SPOJENÍ S POUŽÍVANÍM TOHTO VÝROBKU, A TO ANI V 

PRÍPADE, ŽE SPOLOČNOSŤ EZVIZ BOLA NA MOŽNOSŤ TAKÝCHTO ŠKÔD UPOZORNENÁ. 

DO MAXIMÁLNEHO ROZSAHU POVOLENÉHO PRÍSLUŠNÝMI ZÁKONMI NEBUDE V ŽIADNOM PRÍPADE 

CELKOVÁ ZODPOVEDNOSŤ SPOLOČNOSTI EZVIZ PRESAHOVAŤ PÔVODNÚ KÚPNU CENU PRODUKTU. 

SPOLOČNOSŤ EZVIZ NENESIE ŽIADNU ZODPOVEDNOSŤ ZA ZRANENIE OSÔB ANI ŠKODY NA MAJETKU, 

KTORÉ VZNIKLI NÁSLEDKOM VÝPADKU POUŽÍVANIA PRODUKTU ALEBO UKONČENIA SLUŽIEB 

SPÔSOBENÝMI: A) NESPRÁVNOU INŠTALÁCIOU ALEBO INÝM NEŽ POŽADOVANÝM POUŽÍVANÍM; B) 

OCHRANOU NÁRODNÝCH ZÁUJMOV ALEBO VEREJNÉHO ZÁUJMU; C) VYŠŠOU MOCOU; D) VAMI ALEBO 

TREŤOU STRANOU VRÁTANE, ALE NIE VÝHRADNE, V DÔSLEDKU POUŽÍVANIA OKREM INÉHO 

PRODUKTOV, SOFTVÉRU A APLIKÁCIÍ TRETEJ STRANY. 

POUŽÍVANIE VÝROBKOV S PRÍSTUPOM NA INTERNET JE ÚPLNE NA VAŠE VLASTNÉ RIZIKO. 

SPOLOČNOSŤ EZVIZ NENESIE ŽIADNU ZODPOVEDNOSŤ ZA NEŠTANDARDNÉ FUNGOVANIE, ÚNIK 

OSOBNÝCH ÚDAJOV ANI INÉ ŠKODY VYPLÝVAJÚCE Z KYBERÚTOKU, ÚTOKU HEKEROV, NAPADNUTIA 

VÍRUSMI ALEBO INÝCH BEZPEČNOSTNÝCH RIZÍK INTERNETU. SPOLOČNOSŤ EZVIZ VŠAK V PRÍPADE 

POTREBY POSKYTNE OKAMŽITÚ TECHNICKÚ PODPORU. ZÁKONY TÝKAJÚCE SA SLEDOVANIA A 

ZÁKONY TÝKAJÚCE SA OCHRANY ÚDAJOV SA LÍŠIA PODĽA JURISDIKCIE. PRED POUŽÍVANÍM TOHTO 

VÝROBKU SI PREČÍTAJTE VŠETKY PRÍSLUŠNÉ ZÁKONY VAŠEJ JURISDIKCIE, ABY STE ZABEZPEČILI 

JEHO POUŽÍVANIE V SÚLADE S PRÍSLUŠNÝMI ZÁKONMI. SPOLOČNOSŤ EZVIZ NEPONESIE ŽIADNU 

ZODPOVEDNOSŤ V PRÍPADE, ŽE SA TENTO VÝROBOK POUŽÍVA NA NELEGÁLNE ÚČELY. 

V PRÍPADE AKÉHOKOĽVEK ROZPORU MEDZI UVEDENÝM VYŠŠIE A PRÍSLUŠNÝMI ZÁKONMI PLATÍ 

DRUHÉ UVEDENÉ. 

http://www.ezviz.com/
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Prehľad 

1. Obsah balenia 

  

Hlavné telo zariadenia (1×) Rúčka (1×) 

 

Nabíjacia základňa (1×) 

 
 

Valcová kefa (1×) 

 

Čistiaca kefka (1×) Vysokoúčinný filter 
vzduchových častíc (HEPA) 

(1×) 

    

Priehradka na filter HEPA (1×) Priehradka na čistiacu 

kefku/valcovú kefu (1×) 

Krížový skrutkovač (1×) Čistiaci roztok (1×) 

   

Vonná karta (1×) Stručná príručka (1×) Zákonné informácie (1×) 

Vzhľad zástrčky nabíjacej základne závisí od typu kúpeného výrobku. 
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2. Základy 

Vysávač 

Rúčka 

Hliníková trubica 

Nádoba na čistú vodu 

Rúčka na uvoľnenie valcovej kefy 

Vypínač 

Rúčka nádoby na špinavú vodu 

Obrazovka displeja 

Tlačidlo režimu 

Tlačidlo samočistenia 

Nádoba na špinavú vodu 

Valcová kefa 

Názov Popis 

Vypínač Na zapnutie/vypnutie raz stlačte vypínač. 

Tlačidlo režimu 

• Stlačením tlačidla režimu počas čistenia prepnete medzi režimami 
inteligentný/štandardný/napájanie a absorpcia vody. 

• Stlačením tlačidla režimu počas nabíjania zapnete/vypnete režim vysúšania valcovej kefy horúcim 
vzduchom a antibakteriálny režim. 

• Stlačením tlačidla režimu a jeho 3-sekundovým podržaním počas nabíjania prejdete do režimu 
nastavenia jazyka. Jedným stlačením zmeníte jazyk. Stlačením tlačidla režimu a jeho 3-
sekundovým podržaním režim ukončíte. 

Tlačidlo samočistenia 

• Stlačením tlačidla samočistenia počas nabíjania zapnete/vypnete režim samočistenia. Celý proces 
trvá 2 minúty. Po dokončení procesu samočistenia sa dôrazne odporúča vyčistiť nádobu na 
špinavú vodu. 

• Stlačením tlačidla samočistenia a jeho 3-sekundovým podržaním zapnete/vypnete hlasový režim. 

Nabíjacia základňa 

Priehradka na čistiacu 
kefku/valcovú kefu 

Nabíjacia základňa Priehradka na filter HEPA 

Zástrčka 

Konektor napájacieho adaptéra 

Vzhľad zástrčky nabíjacej základne závisí od typu kúpeného výrobku. 
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Štandardný režim 

Nabíjanie a vybitá batéria 

Režim samočistenia 

Alarm nedostatku čistej vody 

Pracovná ikona 
elektrolytického vodného 
modulu 

Chyba valcovej kefy 

Režim vysávania 

Režim vysúšania valcovej 
kefy horúcim vzduchom a 
antibakteriálny režim 

Rýchly návod na používanie 
1.  Montáž rúčky 
Zasúvajte jeden koniec rúčky vertikálne do otvoru zariadenia dovtedy, kým nebudete počuť zacvaknutie. Skontrolujte, či rúčka 
prilieha a pevne drží – len vtedy je montáž úspešná. 

 

2.  Nabíjanie 
Pred prvým použitím a po každodennom používaní zarovnajte nabíjacie rozhranie na spodnej strane zariadenia s rozhraním 
napájacieho adaptéra nabíjacej základne a potom pripojte zástrčku do zásuvky. 

• Ak zariadenie nenabíjate, odložte nabíjaciu základňu nabok. 
• Počas nabíjania udržiavajte zariadenie vo zvislej polohe a v rohu, aby ste zabránili jeho pádu alebo iným problémom. 
• Plné nabitie trvá približne 5 ±0,5 hodiny. 
• Na obrazovke displeja sa objaví ukazovateľ stavu nabitia batérie a po plnom nabití sa ozve hlasová výzva. 
• Ak zariadenie po kúpe dlhšie nepoužívate, použite nabíjaciu základňu z našej ponuky a každé 3 mesiace zariadenie 3 

hodiny nabíjajte (bez plného nabitia). 

• Ak je batéria príliš slabá alebo vybitá, zobrazí sa na displeji ikona „Lo“, čo je normálny jav. 

Inteligentný režim 

Obrazovka displeja 

Režim napájania 

Alarm plnej nádoby na 
špinavú vodu 

Stav nabitia batérie 

Názov Popis 

Stav nabitia batérie Ak je batéria príliš slabá alebo vybitá, zobrazí sa na displeji ikona „Lo“. 
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3.  Zmena jazyka 
Pri nabíjaní stlačte a na 3 sekundy podržte tlačidlo režimu, čím vstúpite do režimu nastavenia jazyka (poradie jazykov: 

angličtina, nemčina, francúzština, taliančina, španielčina, portugalčina, ruština, čínština, japončina, thajčina). Stlačením tlačidla 

režimu a jeho 3-sekundovým podržaním režim ukončíte. Východiskovým jazykom je angličtina. 

Tlačidlo režimu 

4.  Doplnenie čistej vody 

Teplota vody by mala byť nižšia než 60°C. 

  

1. Otočte zariadenie na zadnú stranu, prstom stlačte tlačidlo 

nádoby na čistú vodu a potom ju vytiahnite von, aby ste vybrali 

nádobu na čistú vodu a odložili ju nabok. 

2. Otvorte kryt a dolejte čistú vodu až po rysku. Ak je 

potrebné hĺbkové čistenie, pridajte polovicu vrchnáka fľaše 

čistiaceho roztoku (asi 3,5 ml). 
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5.  Inštalácia vonnej karty (voliteľne) 

6.  Spustenie čistenia 
Odpojte zariadenie od nabíjacej základne, položte ho na podlahu a jemne šliapnite na kefové hlavice. Zariadenie následne 

nakloňte dozadu. Na zapnutie/vypnutie raz stlačte vypínač. 

• Pred použitím skontrolujte, či je zariadenie napájané. Ak nie, včas ho nabite. 
• Nepoužívajte penivú kvapalinu. V silne znečistenom prostredí sa odporúča používať režim napájania. 
• Toto zariadenie sa dodáva s vertikálnym spínačom. Pred používaním spotrebič nakloňte a zabezpečte, aby bol 

naklonený aj počas prevádzky. Uhol náklonu nesmie prekročiť 140°, aby ste zabránili úniku vody. 
• Keď zariadenie pracuje, automaticky sa rozsvieti kontrolná LED žiarovka na detekciu prachu. 

 

3. Nainštalujte nádobu na čistú vodu späť do telesa. Inštalácia je 
úspešná, keď budete počuť zvuk cvaknutia. 

  

1. Otočte zariadenie na zadnú stranu, prstom stlačte tlačidlo 

nádoby na čistú vodu a potom ju vytiahnite von, aby ste 

vybrali nádobu na čistú vodu a odložili ju nabok. 

2. Stlačte kryt slotu na vonnú kartu a otočte ho o 45° v protismere 

chodu hodinových ručičiek do polohy , potom ho vyberte podľa 

obrázka. 

  

3. Vložte vonnú kartu a potom kryt priskrutkujte späť. 
4. Nainštalujte nádobu na čistú vodu späť do telesa. Inštalácia je 
úspešná, keď budete počuť zvuk cvaknutia. 

Vložte vonnú 
kartu 
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Vypínač 

7.  Prepnutie režimu 
Východiskovým prevádzkovým režimom je inteligentný režim. Pri práci podľa aktuálnej potreby použitia stlačte tlačidlo režimu a 
prepnite na štandardný režim, režim napájania alebo režim vysávania (viditeľné na displeji). 

Keď je zariadenie v inteligentnom režime, ikona inteligentného režimu sa podľa znečistenia na podlahe zobrazuje rôznymi 
farbami: 
• Biela: mierne znečistenie 
• Žltá: stredné znečistenie 
• Purpurová: silné znečistenie 

Tlačidlo režimu 

Tlačidlo samočistenia 

8.  Samočistenie 
Zariadenie po použití včas umiestnite do nabíjacej základne. Podľa stupňa znečistenia valcovej kefy môžete povoliť funkciu 
samočistenia. 
• Po dokončení samočistenie sa zariadenie začne nabíjať a automaticky spustí funkciu vysúšania valcovej kefy horúcim 

vzduchom a antibakteriálnu funkciu. 
• Ak na nabíjacej základni zostanú stopy špiny, včas ju vyčistite. 
• Počas procesu samočistenia stlačte tlačidlo samočistenia a ukončite ho. 
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9.  Vyliatie špinavej vody 

10.  Popis vysúšania valcovej kefy horúcim vzduchom 
Po samočistení prístroj automaticky zapne režim vysúšania valcovej kefy horúcim vzduchom. Počas tohto procesu sa valcová 
kefa každé 2 minúty otočí. 
• Režim vysúšania valcovej kefy horúcim vzduchom prebieha automaticky približne 45 minút. 
• Keď je zapnutý režim vysúšania valcovej kefy horúcim vzduchom, automaticky sa zapne funkcia sterilizácie ozónom. 
• Stlačením tlačidla režimu počas nabíjania zapnete/vypnete režim vysúšania valcovej kefy horúcim vzduchom. 

Tlačidlo režimu 

  

1. Zatiahnite za rúčku nádoby na špinavú vodu smerom von a 
nádobu vyberte. 

2. Jednou rukou držte nádobu na špinavú vodu, druhou rukou 
jemne stlačte tlačidlo odblokovania a vytiahnite kryt nahor. 

  

3. Vlejte špinavú vodu do bazéna až po prefiltrovaní nosičom 

bójky, aby ste zabránili zaneseniu bazéna nečistotami. 

4. Vložte ich späť a do zariadenia vráťte aj nádobu, kým 
nebudete počuť zacvaknutie. 
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Demontáž výrobku 
1.  Demontáž rúčky 
a. Na obnaženie mäkkej gumy na zadnej časti zariadenia použite skrutkovač, ktorý je súčasťou dodávky. 

b. Dodaný skrutkovač použite na zatlačenie do otvoru a zároveň na vytiahnutie rúčky nahor. 

 

2. Spôsob zaobchádzania s batériami určenými na likvidáciu 
• Batéria, ktorá je súčasťou zariadenia, obsahuje látky so škodlivým vplyvom na životné prostredie. Pri likvidácii zariadenia je 

potrebné zo zariadenia vybrať batériu. Pri vyberaní batérie je nevyhnutné zariadenie vypnúť. 
• S batériami určenými na likvidáciu zaobchádzajte riadne a bezpečne. Nezahadzujte ich do ohňa, vody ani pôdy. 
• V prípade kontaktu pokožky s kvapalinou, ktorá unikne z batérie určenej na likvidáciu, umyte miesto čistou vodou, aby ste 

zabránili podráždeniu kože, a potom ihneď vyhľadajte lekárske ošetrenie v nemocnici. 

  

1. Skrutkovačom vyberte obrazovku a odstráňte drôt spájajúci 
obrazovku. 2. Skrutkovačom odstráňte tri skrutky na obrázku vyššie, 

odoberte kryt a pripojené drôty a potom vyberte batériu 
nachádzajúcu sa v trubici. 

  

3. Vypáčte skrutkovačom drážky na oboch stranách batérie a 
odoberte kryt. 

4. Vyberte batériu. 



 

1
6 

 
Bežná údržba 

Odporúčame vykonávať pravidelnú údržbu súčastí, aby ste neovplyvnili výkon zariadenia. 

1. Údržba výrobku – čistenie hlavného tela zariadenia 

a. Pred čistením počkajte, kým sa zariadenie zastaví. 

b. Poutierajte a umyte súčasti vodou alebo neutrálnym čistiacim prostriedkom. Pred utieraním zariadenia je potrebné čistiacu 

handričku dôkladne vyžmýkať. (Dajte pozor, aby sa voda nedostala dovnútra elektrických súčastí spotrebiča.) 

Vypínač 

Inteligentný režim 

3. Čistenie nádoby na špinavú vodu/nosiča bójky/HEPA 
• Hneď ako bude nádoba na špinavú vodu plná, zariadenie automaticky prestane fungovať a upozorní vás prostredníctvom 

obrazovky displeja a hlasovej výzvy. 
• Ak na vnútornej stene nádoby na špinavú vodu nájdete nejaké známky odolných nečistôt, vyčistite ich priamo malým čistiacim 

nástrojom. 
• Nádobu neustále držte. Ak by ste držali kryt, mohlo by telo spadnúť. 
• Po skončení čistenia zatvorte kryt nádoby na špinavú vodu a vložte ju späť do tela zariadenia. Keď budete počuť zacvaknutie, 

je montáž úspešná. 
• Filter HEPA dôkladne vysušte a potom ho vložte späť do nádoby na špinavú vodu. V opačnom prípade by ste mohli ovplyvniť 

výkon zariadenia. 
• Filter HEPA sa odporúča meniť raz za 2 – 3 mesiace. 

2.  Čistenie senzora stupňa znečistenia 
a. Ak sa na zemi nenachádzajú žiadne viditeľné nečistoty, avšak ikona inteligentného režimu je žltá alebo fialová, môžu senzor 

stupňa znečistenia zakrývať nečistoty. 

b. Pred použitím vyberte nádobu na špinavú vodu a poutierajte senzor stupňa znečistenia v trubici vlhkou handričkou alebo 

dodanými čistiacimi nástrojmi vyčistite nečistoty v trubici. 
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4. Čistenie valcovej kefy a krytu valcovej kefy 
Valcová kefa a kryt valcovej kefy sa odporúča po každodennom používaní čistiť. 
Ak chcete vyčistiť zvyškové škvrny na podtlakovej hubici, vyčistite ich vlhkou handričkou. Oplachovanie vodou je zakázané. 

  

1. Vyberte nádobu na špinavú vodu a potom vyberte filter HEPA, 
poumývajte ho čistou vodou a dôkladne ho vysušte. 

2. Jednou rukou držte nádobu na špinavú vodu, 
druhou rukou jemne stlačte tlačidlo odblokovania a 
vytiahnite kryt nahor. 

  

3. Vyčistite nosič bójky a nádobu na špinavú vodu čistiacou kefou a 
poumývajte ich čistou vodou. 

4. Postupne nainštalujte späť kryt, filter HEPA a 
nádobu na špinavú vodu. 

  

1. Položte prst na miesto podľa obrázka, stlačte palcom 
a ukazovákom uvoľňovacie tlačidlá na oboch koncoch, zdvihnite ich a 
vyberte kryt valcovej kefy. 

2. Ukazovákom vytiahnite rúčku valcovej kefy na pravom 

konci zariadenia, rukou vytiahnite rúčku valcovej kefy von 

a vyberte valcovú kefu. 

  

3. Druhým koncom priloženej čistiacej kefy odstráňte z valcovej kefy 
vlasy alebo nečistoty a potom ju opláchnite čistou vodou. 

4. Vyčistite kryt valcovej kefy čistiacou kefou. 
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Ak dochádza k úniku vody alebo z valcovej kefy nevychádza žiadna voda, skontrolujte trubicu rozprašovania vody a 
podtlakovú hubicu a vyčistite akékoľvek nečistoty a známky nečistôt. 

  

5. Na čistenie sacej hubice použite čistiacu kefu a nečistoty na sacej 
hubici poutierajte mokrou handričkou (neoplachujte ju vodou). 

6. Po vyčistení zasuňte koniec valcovej kefy bez rúčky do 
príslušného hnacieho kužeľa a potom koniec s rúčkou 
zacvaknite do štrbiny na pravej strane tak, aby sa zasunul. 
Nasaďte späť kryt valcovej kefy a dokončite inštaláciu. 
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Časté otázky 

Problém Príčina Riešenie 
Farba ikony inteligentného 
režimu sa zmenila, ale na 
podlahe nie sú viditeľné žiadne 
nečistoty. 

Senzor nečistôt je pokrytý nečistotami. 
Po vyčistení prekážok v trubiciach sacej hubice 
zariadenie opätovne spustite. 

Zariadenie nefunguje. 

Nedostatočné napájanie alebo nízky stav 
nabitia batérie. Pred používaním batériu plne nabite. 

Na valcových kefách sú namotané napr. 
vlasy. Vyčistite valcovú kefu. 

Objem špinavej vody v nádobe na 
špinavú vodu dosiahol určenú kapacitu. 

Vyberte nádobu na špinavú vodu a pred ďalším 
použitím špinavú vodu vylejte. 

Valcová kefa a nádoba na špinavú vodu 
nie sú nainštalované správne. Nainštalujte ich znovu. 

Sací výkon je slabší. 

Na valcových kefách sú namotané napr. 
vlasy. Vyčistite valcovú kefu. 

Podtlaková hubica je blokovaná. Odstráňte cudzie predmety z podtlakovej hubice. 

Horná časť nosiča bójky je zablokovaná. Pred použitím vyčistite nosič bójky. 

Nízky stav nabitia batérie. Pred používaním batériu plne nabite. 

Filter HEPA je znečistený. 
Vyčistite filter HEPA a pred použitím ho dôkladne 
vysušte. 

Motor vydáva neštandardný 
zvuk. 

Podtlaková hubica je blokovaná. Odstráňte cudzie predmety z podtlakovej hubice. 

Objem špinavej vody v nádobe na 
špinavú vodu dosiahol určenú kapacitu. 

Vyberte nádobu na špinavú vodu a pred ďalším 
použitím špinavú vodu vylejte. 

Filter HEPA je znečistený. 
Vyčistite filter HEPA a pred použitím ho dôkladne 
vysušte. 

Nabíjanie sa nedarí. 
Hlavné telo zariadenia a konektor 
nabíjačky nie sú riadne prepojené. Skontrolujte to a konektor riadne pripojte. 

Z valcovej kefy nevychádza 
voda. 

V nádobe na čistú vodu nie je voda. Doplňte vodu do nádoby na čistú vodu. 

Nádoba na čistú vodu nie je riadne 
vložená. Vložte nádobu na čistú vodu znovu. 

Vo vývode vzduchu dochádza k 
úniku vody. 

Nie je vložený filter HEPA. Vložte filter HEPA riadne. 

Filter HEPA sa po umytí a používaní 
riadne nevysušil. 

Po umytí a používaní a pred opätovným použitím filter 
HEPA dôkladne vysušte. 

Objem špinavej vody v nádobe na 
špinavú vodu dosiahol určenú kapacitu. 

Vyberte nádobu na špinavú vodu a pred ďalším 
použitím špinavú vodu vylejte. 

Ďalšie informácie o zariadení nájdete na webe www.ezviz.com/eu. 

http://www.ezviz.com/eu

